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ENGLISH

Installation must be performed in compli-
ance with current local construction and
plumbing regulations. If in doubt, contact
a professional.

DEUTSCH

Die Installation muss entsprechend den

ortlichen Bau- und Installationsvorschrif-
ten ausgefiihrt werden. Bei Fragen bitte

fachlichen Rat einholen.

FRANCAIS

Linstallation doit étre réalisée en
conformité avec les normes actuelles
relatives a la construction et a la
plomberie. En cas de doute, contacter un
professionnel.

NEDERLANDS

De installatie dient plaats te vinden vol-
gens de geldende plaatselijke voorschrif-
ten voor bouw en water. Neem bij twijfel
contact op met een vakman.

DANSK

Installationen skal udfgres i henhold til
geeldende lokale regler for byggeri og
VVS-arbejde. Kontakt en fagmand, hvis
du eri tvivl.

ISLENSKA

Uppsetning parf ad vera i samrami vid
gildandi byggingar- og lagnareglugerdir.
Haféu samband vié fagadila ef pu ert |
vafa.

NORSK

Installering skal utfgres i henhold til gjel-
dende lokale lover og regler om rgrlegger-
arbeid. Kontakt fagfolk, hvis du er i tvil.

SUOMI

Asennus tulee tehda paikallisten raken-
nus- ja putkiasennuksia koskevien saanto-
jen mukaisesti. Kysy tarvittaessa neuvoa
ammattilaiselta.

SVENSKA

Installation skall goras enligt géllande
lokala foreskrifter vid bygg- och vattenin-
stallation. Ar du oséker, kontakta fack-
man.

CESKY

Instalace musi byt provedena dle mistni
konstrukce a dle vedeni potrubi. Pokud si
nevite rady, kontaktujte odbornou osobu.

ESPANOL

La instalacion debe realizarse siguiendo
las normativas actuales sobre
construccién y fontaneria. En caso

de duda, ponte en contacto con un
profesional.

ITALIANO

L'installazione deve essere eseguita in
conformita alle norme edilizie vigenti e a
quelle relative agli impianti idraulici. Se
hai dubbi, rivolgiti a un esperto.

MAGYAR

A beszerelést az aktudlis helyi szerelési és
csatorndazasi szabalyozasnak megfeleléen
kell elvégezni. Tanacsért fordulj szakem-
berhez.

POLSKI

Instalacja musi zosta¢ wykonana zgodnie
z obowigzujacymi, lokalnymi przepisami
budowlanymi i hydraulicznymi. W razie
watpliwosci skontaktuj sie ze specjalista.

EESTI

Paigaldama peab vastavalt kehtivatele
kohalikele ehitus-ja sanitaartehnilistele
maarustele. Kahtluse korral votke
Uhendust professionaaliga.

LATVIESU

Montaza javeic saskana ar spéka esosiem
vietéjiem blvnjecibas un santehnikas
noteikumiem. Saubu gadijuma vérsieties
pie profesionala.

LIETUVIUY

Montavimo darbai turi bati atliekami pagal
galiojancius statybos ir santechnikos nor-
minius aktus. Jei kyla abejoniy, kreipkités
| specialistus.

PORTUGUES

A instalagdo tem que ser realizada em
conformidade com os regulamentos actu-
ais locais de construgdo e canalizagdo. No
caso de duvida, contacte um profissional.

ROMANA
Instalarea trebuie facuta in concordanta
cu regulile locale de constructie si insta-
latie. Daca ai nelamuriri, contacteaza un
specialist.

SLOVENSKY

Pri montazi dbajte na dispozicie priestoru
a inych zariadeni. Ak si nie ste isti, privo-
lajte odborni pomoc.

BBJITAPCKMA

MoHTaxbT TpsibBa Aa ce U3BbPLIK B
CbOTBETCTBUE CbC BaIMAHUTE CTPOUTENHU
1 BOAONPOBOAHWN U3NCKBaHUSA. AKO UMaTe
BBbMNPOCK, CBbPXETE CE CbC CneymasnucT.

HRVATSKI

Instalacija se mora obavljati sukladno
vazecim lokalnim gradevinskim i vodoin-
stalaterskim propisima. Ako niste sigurni,
kontaktirajte stru¢njaka.

EAAHNIKA

H eykatdoTaon 6a npénel va
npPaypaTonolgiTal CUPNPWVA PE TOUG
1I0XUOVTEG TOMIKOUG KAvoVvIGHoUG
KATAOKEUWV Kdl USPAUAIKWV
€yKATAOTACEWV. Eav éxeTe kanoia
ap@iBoAia, ENIKOIVWVAOTE HE €va
enayyeAparia.

PYCCKWA

YcTaHOBKa A0/KHA NPOM3BOAUTLCS B
COOTBETCTBUM C TEKYLUMMU MECTHbIMK
npaBuaaMu No ycTaHoBKe cMecuTenen. B
cny4vae Kaknx-nmbo cCoOMHeHu obpaTtmuTech
K NpodeccnoHanbHbIM BOAOMPOBOAYNKAM.

YKPATHCbKA

BcTaHoBNEHHA MaEe BUKOHYyBaTUCA
BiANOBIAHO A0 YMHHUX MiCLEBUX
byniBenbHO-CaHTEXHIYHMX HOPM. AKLO0
Yy Bac BUHUKIIN CYMHiIBW, 3BEPHITLCSA A0
daxisus.

SRPSKI

Instaliranje mora da se izvrsi u skladu
s vaze¢im lokalnim gradevinskim i
vodovodnim propisima. Ukoliko si u
nedoumici, obrati se profesionalcu.

SLOVENSCINA

Montaza mora biti opravljena v skla-

du z veljavnimi lokalnimi gradbenimi in
vodoinstalaterskimi predpisi. Za nasvet se
obrni na strokovnjaka.

TURKGCE

Tesisat, yerel yapi ve tesisat gereklilikle-
rine uygun olarak yapiimaldir. Tereddit

ettiginiz bir konu olursa profesyonel bir

kisi ile temas kurunuz.
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BAHASA INDONESIA

Pemasangan harus memenuhi peraturan
konstruksi listrik setempat dan peraturan
pemipaan. Jika terdapat keraguan,
hubungi profesional.

ENGLISH
Switch off main shut-off valve before
changing mixer tap.

DEUTSCH
Vor dem Auswechseln der Mischbatterie
den Haupthahn abdrehen.

FRANCAIS
Fermer le robinet central d’eau avant de
changer le mitigeur.

NEDERLANDS
Sluit de hoofdkraan voordat je de meng-
kraan verwisselt.

DANSK
Sluk for hovedhanen, fgr du udskifter
blandingsbatteriet.

iSLENSKA
Skrufid fyrir adallokuna adur en skipt er
um bléndunartaeki.

NORSK
Skru av hovedkranen, fgr du skifter blan-
debatteri.

SUOMI
Sulje paaventtiili ennen asennuksen aloit-
tamista.

SVENSKA
Stang av huvudkranen innan du byter
blandare.

CESKY
Pfed vymeénou vodni baterie uzavrete
hlavni uzavér vody.

ESPANOL
Cierra la llave de paso general antes de
cambiar el grifo.

ITALIANO
Chiudi il rubinetto centrale dell’acqua
prima di cambiare il miscelatore.

MAGYAR
A keverdGcsap szerelésekor elézéleg zard
el a viz fécsapot.

BAHASA MALAYSIA

Pemasangan mesti dilakukan agar
mematuhi peraturan binaan dan
pemasangan paip di kawasan anda. Jika
anda ragu, hubungi pakar dalam bidang
pemasangan.
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POLSKI
Przed wymiang baterii wytacz gtowny
zawoér doprowadzajacy wode.

EESTI
Sulgege pdhiventiil enne, kui alustate
segisti vahetamist.

LATVIESU
Pirms Gdens maisitaja mainas atvienojiet
Udens padevi vai aiztaisiet slégvarstu.

LIETUVIUY
Pries keiCiant vandens maisytuva, uzsuki-
te pagrindine sklende.

PORTUGUES
Desligue a valvula principal antes de mu-
dar a torneira.

ROMANA
Opreste supapa principala inainte de a
schimba bateria.

SLOVENSKY )
Pred vymenou batérie odstavte privod
vody.

BBbJIFTAPCKHAN
3aTBopeTe rnaBHaTa cnupavHa kana
npeau Aa NoAMEHWUTE CMecuUTens.

HRVATSKI
Iskljucite glavni ventil prije promjene
mijesSalice za toplu i hladnu vodu.

EAAHNIKA
Mpiv aAAAEETE TOV PEIKTN VEPOU, KAEIOTE
TOV YEVIKO dIaKONTN TNG NAPOXNG .

PYCCKWIA
OTkoYalriTe OCHOBHOW KNlanaH nepeja
3aMeHon cMmecutens.

YKPAIHCBKA
BWUMKHiITb OCHOBHWIN CTOMOPHUI KNanaH
nepej 3amiHOK 3MilWyBaya.

SRPSKI
Zatvori glavni ventil pre zamene
kombinovane slavine.

SLOVENSCINA
Pred zamenjavo stare mesalne armature z
novo zapri glavni ventil za vodo.

TURKCE
Batarya dedisimi yapmadan 6nce ana su
vanasini kapatiniz.

3574
EEERAEUKELZRET BRI,

%
FHKET AT BRI IEERE
st20f

SETEX| THF KT BEE oM.
A=

IREREERIAT DEIC T IEKIEZER O T
=L,

BAHASA INDONESIA
Matikan katup utama sebelum mengganti
keran campuran.

BAHASA MALAYSIA

Padamkan injap utama sebelum
menukarkan paip campuran.
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ENGLISH

Before drilling make sure no water pipes
or electric cables are located inside the
wall where you want to drill.

DEUTSCH

Vor dem Bohren sicherstellen, dass an der
entsprechenden Stelle keine Wasser- oder
Stromleitungen in der Wand laufen.

FRANCAIS

Avant de percer, s'assurer qu’il ne passe
aucune conduite d’eau ou fil électrique
dans le mur a I'endroit ol vous voulez
percer.

NEDERLANDS

Controleer voor het boren of er geen wa-
terleidingen of elektrische leidingen in de
muur zitten waar je wilt boren.

DANSK

Fgr du borer huller, skal du kontrollere, at
der ikke er vandrgr eller elledninger pla-
ceret indvendig i veeggen det sted, hvor
du vil bore.

ISLENSKA

Gakktu ur skugga um, adur en pu
borar, ad pad séu engar vatnslagnir eda
rafmagnsleidslur stadsettar i veggnum
sem pu atlar ad bora i.

NORSK

Fgr boring ma du sjekke at det ikke finnes
vannrgr eller strgmledninger i veggen der
du vil bore.

SUOMI
Varmista ennen poraamista, ettei seindn
sisassa kulje vesi- tai sahkdjohtoja.

SVENSKA

Innan borrning se till att inga vattenled-
ningar eller elektriska kablar finns inne i
vaggen dar du vill borra.

CESKY

NeZ zacnete vrtat do zdi, pfesvédcCte se,
ze v daném misté nevedou zadné trubky
ani elektrické kabely.

ESPANOL

Antes de perforar, aseglrate de que no
pasa por la pared ninguna conduccion
de agua o cable eléctrico donde vas a
hacerlo.

ITALIANO

Prima di forare una parete, assicurati che
al suo interno non ci siano tubi dell’acqua
0 cavi elettrici.

MAGYAR

A fal furdsa el6tt gy6z6dj meg arrdl, hogy
az adott falban nincsenek vizcsévek vagy
elektromos vezetékek.

POLSKI

Przed przystgpieniem do wiercenia
upewnij sie, ze w miejscu, w ktorym
zamierzasz wierci¢ w $cianie nie ma zad-
nych rur wodociggowych lub przewoddow
elektrycznych.

EESTI

Enne puurimist veenduge, et kohas, kus
soovite puurida, ei oleks seinas veetorusid
ega elektrijuhtmeid.
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LATVIESU

Pirms urbsanas parliecinieties, ka siena,
kura planots urbt, nav ddens cauruju vai
elektribas vadu.

LIETUVIU

Pries grezdami jsitikinkite, kad pasirinkto-
je grezimo vietoje sienoje néra vandentie-
kio vamzdziy ar elektros laidy.

PORTUGUES

Antes de perfurar a parede, certifique-se
de que ndo se encontra nenhum cano de
agua ou cabo elétrico na zona que pre-
tende furar.

ROMANA
inainte de a perfora, asiguré-te c3 nu
exista tevi de apa sau cabluri electrice
in interiorul peretelui pe care vrei sa il
perforezi.

SLOVENSKY

Pred vftanim sa presvedcte, Ze vo vybra-
nom mieste m mure nevedu elektrické
kable alebo vodovodné potrubie.

BBJITAPCKU

MNpeau npobuBaHe ce yBepeTe, Ye HAMaA
BrpaZieHu BOAONPOBOAHU TpbOU nnu
enekTpuyeckun kabenun B cTeHaTa, KbAeTO
nckaTte ga npobuare.

HRVATSKI

Prije busenja potrebno je provjeriti nalaze
li se cijevi za vodu ili strujni kablovi u zidu
kojeg treba busiti.

EAAHNIKA

Mpiv Tn diatpnon BeBaiwBeite 6TI dev
UNAapxouv OWANVEG vepoU N NAEKTPIKA
KaA®dia HEoa aToV ToiXo Ornou BEAETE va
TPUNNOETE.

PYCCKWW

Mepen npocBepaMBaHMEM OTBEPCTUN
HeoGXO.ElMMO y6e,q14'rbc9|, 4yToO B MecCTe
npeanosiaraeMbiX OTBEPCTUN BHYTPMU
CTEHbI HE paCnoON1I0XXeHbl aNeKTpnyeckune
nposoja uau BoAONpoBoAHble Tpy6bl.

YKPAIHCBKA

Mepen TUM, K CBEPSINTU CTiHY,
nepekoHamTecb y TOMY, WO B CTiHi HeEMae
Tpy6 BOAOMOCTa4YaHHA abo enekTpUYHUX
kabenis.

SRPSKI

Pre busenja, proveri da se vodovodne
cevi ili strujni kablovi ne nalaze u zidu na
mestu gde zelis busiti.

SLOVENSCINA

Pred vrtanjem se prepricaj, da na izbra-
nem mestu vrtanja ni vodovodnih cevi ali
elektri¢nih vodnikov.

TURKCE

Delik agmak istediginiz duvar iginde her-
hangi bir su borusu veya elektrik kablosu
bulunmadigindan emin olunuz.
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BAHASA INDONESIA

Sebelum mengebor, pastikan tak ada pipa
air atau kabel listrik yang terletak dalam
dinding yang ingin dibor.

BAHASA MALAYSIA

Sebelum mengerudi, pastikan tidak ada
paip air atau kabel elektrik terletak di
dalam dinding di mana anda ingin gerudi.
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ENGLISH
NOTE! Silicone is not included.

DEUTSCH
BITTE BEACHTEN! Silikon ist nicht beige-
packt.

FRANCAIS
ATTENTION ! Silicone non incluse.

NEDERLANDS
N.B. Siliconen niet inbegrepen.

DANSK
BEMARK! Silikone medfglger ikke.

ISLENSKA
ATHUGID! Silikon fylgir ekki..

NORSK
NB! Silikon medfglger ikke.

SUOMI
HUOM! Silikoni ei sisélly pakkaukseen.

SVENSKA
OBS! Silikon medfdljer ej.

CESKY |
UPOZORNENTI! Silikon neni soucasti baleni.

ESPANOL
iATENCION! Silicona no incluida.

ITALIANO
N.B. Il silicone non & incluso.

MAGYAR
FIGYELEM! A csomag szilikont nem tar-
talmaz.

POLSKI
Uwaga! Silikonu brak w kompelcie.

EESTI
TAHELEPANU! Silikooni pole kaasas.

LATVIESU
UZMANIBU! Komplekta nav ieklauts
silikons.

LIETUVIUY
DEMESIO! Silikonas nepridedamas.

PORTUGUES
ATENCAO! Nao inclui silicone.

ROMANA
Atentie! Siliconul nu este inclus.

SLOVENSKY
POZOR! Silikdn nie je su&astou balenia.

BBJITAPCKHA
BAXHO! KoMNNeKTHbT He BKAOYBA
CUJINKOH.

HRVATSKI
NAPOMENA! Silikon nije prilozen.

EAAHNIKA
SHMEIQZH! H agiAikovn dev
nepiAappaveral.

PYCCKWiA
BHUMAHMUE! CnnukoH He npunaraeTcs.

YKPAIHCbKA
MPUMITKA. CunikoH He AOAA€ETHLCS.

AA-2014058-2



SRPSKI
NAPOMENA! Silikon se ne dobija uz
proizvod.

SLOVENSCINA
POMNI! Silikon ni prilozen.

TURKCE
NOT! Silikon Grtne dahil dedildir.
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BAHASA INDONESIA
CATATAN! Tidak disertakan silikon.

BAHASA MALAYSIA
NOTA! Silikon tidak disertakan.
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ENGLISH
Check at regular intervals to make sure
that the installation is not leaking.

DEUTSCH
RegelmaBig kontrollieren, dass die Instal-
lation dicht ist.

FRANCAIS
Vérifier a intervalles réguliers que
l'installation ne fuit pas.

NEDERLANDS
Controleer regelmatig of de installatie is
afgedicht.

DANSK
Kontroller jaevnligt for at sikre, at installa-
tionen ikke er utaet.

ISLENSKA
Kannid reglulega til ad vera viss um ad
uppsetningin leki ekki.

NORSK
Sjekk regelmessig for 8 forsikre deg om
at det ikke lekker.

SUOMI
Tarkista saanndllisin valiajoin, etta liitok-
set eivat vuoda.

SVENSKA
Kontrollera regelbundet att installationen
ar tat.

CESKY
Pravidelné kontrolujte, abyste se ujistili,
Ze instalace neprosakuje.

ESPANOL
Comprobar a intervalos regulares que la
instalacion no gotee.

ITALIANO
Controlla I'installazione a intervalli regola-
ri per assicurarti che non perda.

MAGYAR
Rendszeresen ellendrizd, hogy nem sziva-
rog-e a berendezés.

POLSKI
Regularnie sprawdzaj, czy instalacja jest
szczelna i nie wystepuja wycieki.

EESTI
Kontrollige regulaarselt, et seade ei
lekiks.

LATVIESU
Regulari parliecinieties, vai nav radusies
suce.

LIETUVIU
Pastoviai tikrinkite, ar néra pratekéjimuy.

PORTUGUES
Verifique regulamente se a instalagdo ndo
apresenta fugas de agua.

ROMANA

Verifica la intervale de timp regulate
pentru a fi sigur ca instalatia nu are
scurgeri.

SLOVENSKY
Pravidelne kontrolujte, ¢i niekde nepresa-
kuje voda.

BBJITAPCKU
MpoBepsiBaitTe pe4oOBHO, 3a Aa ce
yBepuTe, ye HsIMa TeuoBe.

HRVATSKI
Redovito provjeravajte propusta li insta-
lacija vodu.

EAAHNIKA

EAEYXETE KATA TAKTA XPOVIKA S1a0TAKATA,
yia va BeBaiwveoTe OTI 0TNV £yKATACTACN
dev undapxel diappon.

PYCCKWUM
PerynsipHo npoBepsiiTe, He NpoTeKaeT n
KOHCTPYKUMS.

YKPAIHCbKA
PerynsipHo nepesipsiTe, Un He npoTikae
KOHCTpYKLUis.

SRPSKI
Redovno proveravaj da instalacija ne curi.

SLOVENSCINA
Redno preverjaj, da napeljava ne pusca.

TURKCE
Tesisatin su sizdirmadigindan emin olmak
icin belirli araliklarla kontrol ediniz.
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BAHASA INDONESIA
Periksalah secara berkala untuk
memastikan pemasangan tidak
mengalami kebocoran.

BAHASA MALAYSIA

Periksa secara kerap dan teratur
untuk memastikan pemasangan tidak
mengalami kebocoran.
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